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Ref. 3772 -  3773  R acor 5 vías acoplamiento bombas
PN 16. Construcción latón UNE-EN 12165. Extremos roscados ISO 7/1 (EN 
10226-1). Temperatura máxima trabajo 180°C.

 5 ways fitting for pump connection
PN 16. Brass construction UNE-EN 12165. Threaded ends ISO 7/1 (EN 10226-
1). Max. working temperature 180°C.

3772 06 06 1" - 81 mm 0,208 12-144 

3773 06 06 1" - 100 mm 0,234 8-96 

Ref. A B C D
3772 48 33 29 24
3773 67 33 29 24

Ref. 3775  Racor 5 vías de acoplamiento bombas inox. Longitud 99 mm
 PN 10. Construcción en AISI 316 microfusión. Extremos rosca gas (BSP) M-H 
- ISO 228/1. Temp. máx. 180ºC.

 5 ways stainless steel fitting for pumps. Length 99 mm
 PN 10. Material: AISI 316. Investment casting. Gas threaded ends (BSP) M-F - 
ISO 228/1. Max. temp. 180ºC.

3775 06 06 1" 0,270 8-96

Ref. 3777 Colector de aspiración
Construcción en acero inox AISI 304. Rosca gas (BSP) M, ISO 228/1

 Suction collector
Stainless steel  AISI 304. Gas threads ends (BSP) M, ISO 228/1

3777 09 07 2" x 1 1/4" 1,542 1-1

R r A B C
G2" G 1 1/4" 600 300 65

Ref. 3788  Colector para dos bombas
Construcción en acero inox AISI 304. Rosca gas (BSP) M, ISO 228/1

 Two pumps manifold
Stainless steel  AISI 304. Gas threads ends (BSP) M, ISO 228/1

3788 08 06 1 1/2" x 1" 0,001 1

3788 09 07 2" x 1 1/4" 0,001 1

3788 09 08 2" x 1 1/2" 0,001 1

R r A B C G
G1 1/2" G1" 600 120 270 45

G2" G1 1/4" 600 120 270 45
G2" G1 1/2" 600 120 270 45

Ref. 3789 Extensor para bomba sumergida
Extensor roscado con gancho para bombas sumergibles. Construcción en 
acero inoxidable AISI 304. Extremos rosca gas (BSP) M, UNE-EN 228/1.

Extension for sumergible pumps
Extension screws with hook for sumergible pumps. Stainles steel AISI 304 
construction. Gas threaded ends (BSP) M, UNE-EN 228/1.

3789 06 1"x1" - -

3789 07 1 1/4" x 1 1/4" - -

3789 08 1 1/2" x 1 1/2" - -

3789 09 2" x 2" - -

R A B C D
1" x "1 120 25 3 21

1 1/4" x 1 1/4" 150 25 3 21
1 1/2" x 1 1/2" 150 25 3 21

2" x 2" 200 25 3 21
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Ref. 3780  Presostato para agua 0-4 bar
 Para controlar presión de bombas de agua. Tensión de conexión 230V 50-
60 Hz. Potencia máxima conexión 1,5 KW. Presión máxima trabajo 4 bar. 
Regulación de 0 a 4 bar. Tiempo máximo de maniobras 60 ciclos/min. 
Diferencial variable.

4 - 10 bar  Pressure switch for water
 To control pressure of water pumps. Connection voltage 230V 50-60 Hz. 
Max. connection power 1.5 KW. Max. working pressure 4 bar. Scale from 0 to 
4 bar. Max. operating time 60 cycles/min. Variable differential.

3780 02 1/4" 0,330 1-64 

Ref. 3781  Presostato para agua 4 - 10 bar
 Para controlar presión de bombas de agua. Tensión de conexión 230V 50-
60 Hz. Potencia máxima conexión 1,5 KW. Presión máxima trabajo 10 bar. 
Regulación de 4 a 10 bar. Tiempo máximo de maniobras 60 ciclos/min. 
Diferencial variable.

4 - 10 bar  Pressure switch for water
 To control pressure of water pumps. Connection voltage 230V- 50-60 Hz. 
Max. connection power 1.5 KW. Max. working pressure 10 bar. Scale from 4 to 
10 bar. Max. operating time 60 cycles/min. Variable differential.

3781 02 1/4" 0,350 1-64

Ref. 3784  Presostato 1 vía para aire
 Para controlar presión de compresores. Tensión de conexión 240V 50-60 
Hz. Potencia máxima conexión 2,2 KW. Presión máxima trabajo 12 bar. 
Regulación de 1,5 a 12 bar. Diferencial variable. Rosca 1/4” NPT. Válvula de 
descarga incorporada. Función desconexión manual.

 1 way pressure switch for air
 To control pressure of air pumps. Connection voltage 240V 50-60 Hz. Max. 
connection power 2.2 KW. Max. working pressure 12 bar. Scale from 1.5 to 
12 bar. Variable differential. NPT 1/4” thread. Discharge valve incorporated. 
Manual disconnection function.

3784 02 1/4" NPT 0,370 1-60

Ref. 3785  Presostato 4 vías para aire
 Para controlar presión de compresores. Tensión de conexión 240V 50-60 
Hz. Potencia máxima conexión 2,2 KW. Presión máxima trabajo 12 bar. 
Regulación de 1,5 a 12 bar. Diferencial variable. Rosca 1/4” NPT. Válvula de 
descarga incorporada. Función desconexión manual.

 4 ways pressure switch for air
 To control pressure of air pumps. Connection voltage 240V 50-60 Hz. Max. 
connection power 2.2 KW. Max. working pressure 12 bar. Scale from 1.5 to 
12 bar. Variable differential. NPT 1/4” thread. Discharge valve incorporated. 
Manual disconnection function.

3785 02 1/4" NPT 0,387 1-60
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Ref. 3880  Interruptor de nivel vertical
 Tensión de conexión 110-220V / 50-60 HZ. Potencia máxima de conexión 
1,5 KW. Temp. máx. ambiente 80ºC.

 Vertical level switch
 Connection voltage 110-220V / 50-60 HZ. Max. connection power 1.5 KW. 
Max. ambient temp. 80ºC.

3880 00 - 0,150 1-24 

Ref. 3881 Interruptor de nivel horizontal para vaciado
Tensión de conexión 110-220V / 50-60 Hz. Potencia máxima de conexión 
1,5Kw. Temp. máx. funcionamiento 50ºC. Protección IP68. 
Codigo 3881 040 con longitud de cable 40cm. 
Codigo 3881 300 con longitud de cable 300cm.

Horizontal level switch for emptying
Supply voltage 110-220V / 50-60 Hz. Max. connection power 1.5 Kw. Max. 
operating temp 50ºC. Protection IP68. 
Code 3881 040 with 40cm  wire. 
Code 3881 300 with 300cm wire.

3881 040 40 cm 0,194 1-24

3881 300 300cm 0,519 1-24

Ref. 3882  Contrapeso
 Montable en el interruptor de nivel horizontal para la regulación de niveles. 
Temperatura máxima 50ºC. Apto para cables hasta Ø 10 mm.

 Counterweight
 Assembling in the horizontal level switch - to regulate levels. Max. operating 
temp. 50ºC suitable for cables until Ø 10 mm.

3882 00 - 0,236 1-100

Ref. 3883 Interruptor de nivel horizontal conmutable
Tensión de conexión 110-220V / 50-60 Hz. Potencia máxima de conexión 
1,5Kw. Temp. máx. funcionamiento 50ºC. Protección IP68. Contrapeso 
incluido.
Codigo 3883 300 con longitud de cable 300cm. 
Codigo 3883 500 con longitud de cable 500cm.

Commutable horizontal level switch
Supply voltage 110-220V / 50-60 Hz. Max. connection power 1.5 Kw. Max. 
operating temp 50ºC. Protection IP68. Counterweight included.
Code 3883 300 with 300cm  wire. 
Code 3883 500 with 500cm wire.

3883 300 300 0,800 1-22

3883 500 500 0,980 1-20

Ref. 3884  Controlador de volumen de aire
 Construcción en acero al carbono zincado Q235 resistente al choque 
térmico. Membrana en polipropileno. Extremos roscados NPT 3/8” x 7/16” 
- 24. Para volúmenes de depósitos de 45 y 100 galones. Máx. temp. trabajo 
60ºC. Máx. presión trabajo 150 psi (10 bar).

 Air volume control
 Zinc plated carbon steel Q235A shock therm resistant construction. 
Polypropylene membrane. Threaded ends NPT 3/8” x 7/16” - 24. Available for 
tanks volume of 45 and 100 gallons. Max. working temp. 60ºC. Max. working 
pressure: 150 psi (10 bar).

3884 00 NPT 3/8" x 
7/16" - 24 0,265 1-48
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Ref. 3884  Controlador de volumen de aire
 Construcción en aleación de zinc (Zamac). Membrana en EPDM. Conexiones 
roscadas hembra NPT 1/4” x NPT 3/8”. Para volúmenes de depósitos de 120 
galones. Máx. temp. trabajo 60ºC. Máx. presión trabajo 150 psi.

 Air volume control
 Zinc alloy (Zamac) construction. EPDM membrane. Female threaded 
connections NPT 1/4” x NPT 3/8”. Available for tanks volume of 120 gallons. 
Available for tanks volume of 120 gallons. Max. working temp. 60ºC. Max. 
working pressure: 150 psi.

NPT 3/8"
3884 120 NPT 1/4" x 0,839 1-20
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Ref. 3886  Válvula de flotador sin boya
 Construcción en acero inoxidable AISI 304. Conexión rosca gas. Paso total. 
Cierre de silicona progresivo. Presión de trabajo máxima 10 BAR. Máx. temp. 
trabajo 150º.

Floating valve without buoy
Made of stainless steel AISI 304. Connection gas threaded. Full port. Silicone 
soft sealing. Max. working pressure 10 BAR. Máx working temp. 150º.

3886 03 3/8" 0,010 10 *-20

3886 04 1/2" 0,182 10 *-20

3886 05 3/4" 0,294 10 *-15

3886 06 1" 0,371 5 *-10

3886 07 1 1/4" 0,440 5 *-10

R L A
3/8" 300 32
1/2" 410 35
3/4" 500 42

1" 580 45
1 1/4" 580 52

Ref. 3887  Boya para flotador
 Construcción en acero inoxidable AISI 304.

 Buoy for floating valves
 Made of stainless steel AISI 304.

3887 090 Ø 90 mm 0,066 1-48

3887 110 Ø 110 mm 0,100 1-27

3887 160 Ø 160 mm 0,340 1-8

R D M
3/8" 90 M-6
1/2" 110 M-6
3/4" 160 M-8

1" 160 M-8
1 1/4" 160 M-8

Ref. 2848  Controlador de flujo (líquidos)
 Caja aleación aluminio. Racor latón. Lengüetas en acero inox. Para tuberías 
de 1” a 8”. Conexión rosca 1” ISO 7/1 (EN 10226-1). Temp. máx. 110ºC. Presión 
máx. 10 bar. 250V - 10A. Protección IP-64.

 Liquid flow switch
Aluminium alloyed box. Brass connector. Blade: stainless steel for pipe from 
1” to 8”. Threaded connection 1” ISO 7/1 (EN 10226-1). Max. temp. 110ºC. Max. 
pressure 10 bar. 250V - 10A. Protection IP-64.

2848 06 1" 0,625 1-10

Ref. 2850  Controlador de flujo (líquidos)
 Caja acero pintado - racor latón. 
Lengüetas en acero inox. 
Para tuberías de 1” a 8”. 
Conexión rosca 1” ISO 7/1 (EN 10226-1). 
Temp. máx. 110ºC. 
Presión máx. 10 bar. 250V - 10A. 
Protección IP-54.

 Liquid flow switch
 Coated steel box. Brass connector. Blade: stainless steel for pipe from 1” to 8”. 
Threaded connection 1” ISO 7/1 (EN 10226-1). Max. temp. 110ºC. Max. pressure 
10 bar. 250V - 10A. Protection: IP 54.

2850 06 1" 0,650 1-10
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Ref. 3250  Controlador automático de bombas de agua. Potencia 3 CV
 Para activar/desactivar el funcionamiento de una bomba en instalaciones 
y suministros. Tensión de conexión 220V-240V 50-60Hz. Intensidad máx. 
30(16)A. Presión de arranque de bomba 1,5 bar y 2,2 bar. Máx. potencia 3 
CV. Presión de trabajo 10 bar. Máx. temp. trabajo 60°C. Protección IP 65.

 Automatic water pump control. 3HP
 To power on/off pump operation for installations and supply. Connection 
voltage 220V-240V 50-60Hz. Max. current 30(16)A. Start pressure 1,5 bar 
and 2,2 bar. Horse power 3 Hp. Max. working pressure 10 bar. Max. working 
temp. 60°C. IP 65.

1 1/4" 1,5 
BAR3250 01 1,485 1-8 

3250 02 1 1/4" 2,2 
BAR - 1-8

205 270

17
5

Pump on

Failure

Restart

Max 60º C
Max 1MPa (10 bar)

230V-240V 50/60 (16)A Max 2.2kW

AUTOMATIC PUMP CONTROL
Power on

Ref. 3253  Controlador automático de bombas de agua. Potencia 1,5CV
 Para activar/desactivar el funcionamiento de una bomba en instalaciones 
y suministros. Tensión de conexión 110V-220V 50-60Hz. Intensidad máx. 
10(6)A. Presión de arranque ajustable entre 1,5- 3 bar. Potencia 1,5 CV. 
Máx. presión de trabajo 10 bar. Máx. temp. trabajo 60ºC. Protección IP 65. 
Manómetro 0-10 bar incorporado.

 Automatic water pump control. 1,5HP
 To power on/off pump operation for installations and supply. Connection 
voltage 110V-220V 50-60Hz. Max. current 10(6)A. Start adjustable pressure 
1.5- 3 bar. Horse power 1,5 Hp. Max. working pressure 10 bar. Max. working 
temp. 60ºC. IP 65. Pressure gauge 0-10 bar incorporated.

3253 1" x 1" 1,063 1-16

Ref. 3254  Controlador automático de bombas de agua. Potencia 1,5 
CV
 Para activar/desactivar el funcionamiento de una bomba en instalaciones 
y suministros. Tensión de conexión 220V-240V 50/60 Hz. Intensidad máx. 
10(6)A. Presión de arranque/paro de bomba 1,5 bar. Potencia 1,5 CV. Máx. 
presión de trabajo 10 bar. Máx. temp. trabajo 60ºC. Protección IP 65.

 Automatic water pump control. 1,5 HP
 To power on/off pump operation for installations and supply. Connection 
voltage 220V-240V 50/60 Hz. Max. current 10(6)A. Start/Stop pressure 1.5 
bar. Horse power 1,5 Hp. Max. working pressure 10 bar. Max. working temp. 
60ºC. IP 65.

3254 1" x 1" 1,1 1-12

Ref. 3264  Controlador automático de bombas de agua. Potencia 1 CV
 Para activar/desactivar el funcionamiento de una bomba en instalaciones 
y suministros. Tensión de conexión 110V-120V 50/60 Hz. Intensidad máx. 
10(6)A. Presión de arranque/paro de bomba 1,5 bar. Potencia 1 CV.  Máx. 
presión de trabajo 10 bar. Máx. temp. trabajo 60ºC. Protección IP 65.

 Automatic water pump control. 1 HP
 To power on/off pump operation for installations and supply. Connection 
voltage 110V-120V 50/60 Hz. Max. current 10(6)A. Start/Stop pressure 1.5 
bar. Horse power 1 Hp. Max. working pressure 10 bar. Max. working temp. 
60ºC. IP 65.

3264 1" x 1" 1,12 1-12
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